
INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES  

1. Lea y comprenda perfectamente todas las 
instrucciones. Siga todas las instrucciones y 
advertencias marcadas en el producto. 

2. No utilice estos producto cerca del agua, por 
ejemplo, cerca de bañeras, tinas, 
lavaderos o lavabos, en sótanos   húmedos o 
cerca de piscinas.  

3. Nunca introduzca objetos de ningún tipo a 
través de las aberturas de estos productos, ya 
que puedan hacer contacto con voltajes 
peligrosos.  

4. CONSERVE ESTAS 
INSTRUCCIONES.  

 

 INFORMACION DE  
 SEGURIDAD 
1. Nunca instale cableado con componentes de 

comunicaciones durante una tormenta eléctrica. 
2. Nunca instale componentes de  

comunicaciones en un local mojado, si los 
componentes no han  sido diseñados 
específicamente para ser usados en  

 locales mojados.  
3. Nunca toque alambres o terminales sin  

aislante, si el cableado no ha sido 
desconectado  

 de la interfaz de la red. 
4. Tenga precaución cuando este instalando o 

modificando cableado o componentes de 
comunicaciones. 

 
 
 

Leviton y los bloques y diseños de Leviton son Marcas Registradas de Leviton 
Manufacturing Co., Inc. y son Marcas Registradas en muchos países del 
mundo.  
 

 
 
 
 

DIRECTIVES  
IMPORTANTES 

1. Lire les présentes directives et s’assurer de bien 
les comprendre; observer tous les 
avertissements et directives apparaissant sur le 
dispositif. 

2. Ne pas installer ce dispositif à proximité d’une 
source d’eau – comme une baignoire, un bac à 
laver, une cuve à lessive ou un évier de cuisine –
, dans un sous-sol humide ni près d’une piscine. 

3. Ne jamais insérer quelque objet que ce soit dans 
les ouvertures de ce dispositif; il pourrait entrer 
en contact avec des tensions dangereuses. 

4. CONSERVER LES 
 PRÉSENTES 
 DIRECTIVES. 

 CONSIGNES DE  
 SÉCURITÉ 
1. Ne jamais effectuer l’installation de câblage ou 

de composants de communication pendant un 
orage. 

2. Ne jamais installer de composants de 
communication dans des endroits mouillés à 
moins qu’il s’agisse de dispositifs conçus 
spécialement pour cet usage. 

3. Ne jamais toucher des bornes de raccordement 
ni du fil non isolés, à moins que le circuit ne soit 
pas relié à l’interface réseau. 

4. On doit prendre toutes les précautions requises 
lorsqu’on installe ou modifie du câblage ou des 
composants de télécommunication. 

 

Leviton, son logo et son design sont des marques de commerce de Leviton 
Manufacturing Co., Inc., déposées dans de nombreux pays de par le monde.  
 

IMPORTANT  
INSTRUCTIONS  

1. Read and understand all instructions. 
Follow all warnings and instructions 
marked on the product. 

2. Do not use this product near water — 
e.g., near a tub, wash basin, kitchen sink 
or laundry tub, in a wet basement, or 
near a swimming pool. 

3. Never push objects of any kind into this 
product through openings, as they may 
touch dangerous voltages. 

4. SAVE THESE  
 INSTRUCTIONS. 

 SAFET Y  
 INFORMATION  
1. Never install communications wiring or  

components during a lightning storm. 
2. Never install communications components 

in wet locations unless the components 
are designed specifically for use in wet 
locations. 

3. Never touch uninsulated wires or 
terminals unless the wiring has been 
disconnected at the network interface. 

4. Use caution when installing or modifying 
communications wiring or components. 

 
 
 
 
Leviton and Leviton Block & Design are trademarks of Leviton Manufacturing 
Co., Inc. and are registered trademarks in many countries throughout the 
world.  
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DESCRIPTION 

The Multimedia Adapter Bracket is a Structured 

Media Center (SMC)-compatible bracket, 

designed to accept a variety of multiport 

bulkhead plates.  The adapter is used to add 

multimedia connectivity to a Leviton SMC by 

snapping into the rear grid; up to two plates may 

be snapped into the adapter. 

 

Configuring the Adapter 
With multi-port plate plungers in the ‘out’ 

position, press the plate into the receiving holes 

in the bracket adapter.  Push pins in to securely 

mount the plate(s) in the adapter module 

INSTALLATION 

To install the bracket, simply align the mounting 

pins with the grid holes in the back of the SMC.  

Bracket may be mounted horizontally or 

vertically.  With the mounting pin plungers in the 

‘out’ position, press the unit into the grid in the 

desired location, and secure by pushing the 

plungers in. 

 

Operation 
Attach incoming cables to one side of a 

connector and outgoing cables to the other side. 

 

Multimedia Plates Available 
6 ST fiber adapter plate……………...5F100-6MT 

3 Duplex SC fiber adapter plate…….5F100-6LC 

6 Duplex LC fiber adapter plate…….5F100-2LL 

6-port F-type connector Module…….5F100-6VF 

6-port BNC connector Module………5F100-BNC 

6-port Jack Mounting Plate………….5F100-6QP 

(See current Leviton Catalog for other plates.) 

To view pictures, descriptions, specifications, or 
instruction sheets for the parts described in this 
instruction sheet, please visit our website at 
www.leviton.com  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DESCRIPTION 
Le support d’adaptation multimédia est un 
support qui s;adapte aux centres médias 
structurés (CMS) pour accepter toute une variété 
de plaques de cloison à multi-points de 
connexion.  Enclenché dans la partition arrière, il 
augmente la connectivité multimédia des CMS 
de Leviton; on peut fixere jusqu’á deux plaques. 
 

Configuration du support 
d’adaptation 
En s’assurant que les plongeurs de la plaque 
soient  « ressortis », installer cette dernière dans 
les trous correspondants du support 
d’adaptation; enfoncer les pattes pour bien 
assujettir la plaque au module. 
 

DIRECTIVES 
Pour installer le support d’adaptation, il suffit 
d’aligner les pattes de montage avec les trous 
voulus sur la partition arrière du CMS; on peut le 
monter à la verticale ou à l’horizontale.  En 
s’assurant que les plongeurs soient « ressortis », 
enclencher le module dans la partition à l’endroit 
désiré; fixer le tout en poussant les plongeurs 
vers l’intérieur. 
 

Fontionnement 
Raccorder les câbles entrants d’un côté d’un 
connecteur, et les câbles sortants de l’autre 
 

Plaques multimédias offeretes par 
leviton 
Plaque adaptatrice pour 6 

Connecteurs optiques ST…………..5F100-6MT 

Plaque adaptatrice pour 3 

Connecteurs optiques SC 

doubles…………………………….…5F100-6LC 

Plaque adaptatrice pour 6 

Connecteurs optiques LC 

doubles……………………………....5F100-2LL 

Module connecteur à 6 points 

de connexion de type F…………….5F100-6VF 

Module connecteur à 6 points 

de connexion de type BNC………...5F100-BNC 

Plaque de montage à 6 points 

de connexion téléphoniques……….5F100-6QP 

(Se reporter au catalogue Leviton pour connaître 

les autres types de plaques offerts). 

Pour voir les images, descriptions, 
caractéristiques techniques et directives relatives 
aux dispositifs décrits aux presents, on peut 
visiter le site Web www.leviton.com  
 
 
 
 
 
 

 

DESCRIPCION  
El soporte adaptador de Multimedia es un 
soporte compatible con un Centro Estructurado 
de Medios (CEM), diseñado para recibir una 
variedad de placas de múltiples puertos.  Este 
adaptador se emplea para agregarle al Centro 
Estructurado de Medios la capacidad de 
conectarse a medios múltiples al instalarse en 
la rejilla posterior; pueden conectarse hasta dos 
placas. 
 

Configuración del Soporte 
Con la placa de múltiples puertos en la posición 
de ‘salida;, apriete la placa en los agujeros 
recptores en el soporte.  Empuje las patillas con 
firmeza para colocar la placa en el módulo de 
adaptación. 
 

INSTALACION  
Para instalar el soporte, sencillamente alinee 
las patillas de montaje con los agujeros en la 
rejilla en la parte posterior del CEM.  El soporte 
puede montarse horizontal o verticalmente.  
Con el pistón de las patillas de montaje en la 
posición extendida, apriete el dispositivo en la 
rejilla en la posición deseada y asegúrelo 
apretando el pistón de las patillas hacia 
adentro. 
 

Operación 
Conectar los cables de entrada a un lado de un 
conector y los cables de salida en el otro lado. 
 

Placas Multimedias Disponible 
6 ST placa adaptadora 

de fibra………………………….5F100-6MT 

3 Dúplex SC placa adaptadora 

de fibra………………………….5F100-6LC 

6 Dúplex LC placa adaptadora 

de fibra………………………….5F100-2LL 

6-puertos Conector 

Tipo-F Módulo………………….5F100-6VF 

6-puertos Conector 

BNC Módulo……………………5F100-BNC 

6-puertos Placa de Montaje 

de Jack………………………….5F100-6QP 

(Para seleccionar otras placas, ve el catálogo 

de Leviton). 

Para ver ilustraciones, descipciones, 
especificaciones, u hojas de instrucción par 
alas partes descritas en esta hoja, visite, por 
favor, nuestra página de internet: 
www.leviton.com  
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